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DEPARTMENT OF PARLIAMENTARY AFFAIRS AND LEGISLATION SECRETARIAT 

NOTIFICATION 

NO: DPAL 9 SHASANA 2019, BENGALURU, DATED:19.10.2020 

The Karnataka Municipalities (Amendment) Bill, 2020 ಇದಃౙ  2020ರ 
ಅಆౣ ೕಬฑ ൟಂಗಳ 19ඡ ൽකಂಕඈൿ ฃಜ౲ ඩಲರ ಒඪ౭ ಡ අฉൟൿ౪ , ๬෥ನ౲  
ൟำವัಃಛಜ ಇದඝ౬  2020ರ ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ ๸ಒ౲ : 39 ಎಂ්ർಜ ಕකბಟಕ 
ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵  ಪ౳ ಕഔಸ෎ಃಂൿ ಆඃ๏ಸมಜං. 

 

KARNATAKA ACT NO 39 OF 2020 
(First published in the Karnataka Gazette Extra-ordinary on the 19th day of October, 2020) 

 

THE KARNATAKA MUNICIPALITIES (AMENDMENT) ACT, 2020 

 (Received the assent of the Governor on the 19th day of October, 2020) 
 

An Act further to amend the Karnataka Municipalities Act, 1964.  

Whereas it is expedient further to amend the Karnataka Municipalities Act, 
1964 (Karnataka Act 22 of 1964) for the purposes hereinafter appearing;   

 Be it enacted by the Karnataka State Legislature in the Seventy first year of 
the Republic of India as follows:- 
  

          1. Short title and commencement.- (1) This Act may be called the 
Karnataka Municipalities (Amendment) Act, 2020. 

 (2) It shall come into force on such date as the State Government, may, by 
notification, appoint. 
 

2. Insertion of new Chapter IIIA.- After section 80 of the Karnataka 
Municipalities Act, 1964 (Karnataka Act 22 of 1964), the following shall be inserted, 
namely:-  
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"CHAPTER III-A 

 

 NEIGHBOURHOOD GROUP, AREA SABHA AND WARD COMMITTEE 
 

80A. Definitions and application.- (1) In this Chapter, unless the context 
otherwise requires.- 

(i) “Area Sabha” means, the Area Sabha consisting of representatives 
selected from the Neighbourhood group within the specific polling station 
under section 80-G; 

(ii) “Association” means a trust, society, association or organisation 
registered under Karnataka Societies Registration Act, 1960; 

(iii) “Neighbourhood group” means an association or group consisting of one 
hundred voters or less of a polling station as specified in section 80-B; 

(iv)  “Nodal Officer” means any official of the Municipality designated as such 
by the Municipal Commissioner or Chief Officer as the case may be; 

(v) “Polling Station” means Polling station set up for conducting elections to 
the Municipalities;  

(vi) “Ward Action Plan” shall be the annual action plan prepared by the Ward 
Committee on a priority basis; and 

(vii) “Ward Committee” means a committee constituted under section 80-
M. 

(2) The provisions of this Chapter shall apply to all Municipalities in the 
State. 

 

80B. Constitution of Neighbourhood group.- There shall be a 
Neighbourhood group for approximately every one hundred voters in the polling 
station area of every ward from the same locality or street or layout or Residents 
Welfare Association or apartment or any other contiguous area of a ward. If such a 
locality is bigger and has more voters, then more than one Neighbourhood group 
shall be constituted in the same locality. 

 

80C. Meetings of the Neighbourhood Group.- (1) The Neighbourhood 
groups shall hold their meetings and their deliberations in the same locality in any 
facility meant for the social gathering in that area, irrespective of the ownership. 

(2) The Neighbourhood group meetings may be called as per the requirement 
but not less than once in three months. 

(3) It shall be the duty of the representative selected among the 
Neighbourhood group to call the meeting of the Neighbourhood. 

(4) All the decisions in the Neighbourhood group shall be taken by simple 
majority. 
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(5) The representative of the Neighbourhood group shall become member of 

the Area Sabha of the polling station area of the ward and participate in the 
proceedings of the Area Sabha as representative of the Neighbourhood group. 

(6) The representative of the Neighbourhood group shall raise any issue or 
debate on any issue in the Area Sabha only after getting the mandate and deciding 
on the stand to be taken in the meeting of the Neighbourhood group. 

(7) The representative shall communicate the decisions or crux of the 
deliberations of the Area Sabha to the members of the Neighbourhood group in the 
immediate next meeting of the Neighbourhood group after the Area Sabha meeting. 

(8) There shall be no secretarial assistance to the representative of the 
Neighbourhood group, they have to arrange meetings, draw up proceedings and 
maintain the records. 

(9) The records of the Neighbourhood group shall be maintained for a 
minimum period of five years and if the Neighbourhood group wishes it may be 
maintained for long period. 

 

80D. Representative of the Neighbourhood group, term of office and 
allowance.- (1) The Neighbourhoods shall select one among them as representative 
of them who shall preside over the meetings and deliberations of that 
Neighbourhood group.  

(2) The Neighbourhoods shall also select one additional representative who 
shall stand in for representative in the absence of the representative. However, the 
additional representative shall attend the meetings of Area Sabha along with the 
representative and shall assist the representative if required in all the functions. 

(3) The representative and additional representative shall be selected by the 
members by lot from the available eligible members. 

(4) The representative shall strictly be a non political and must declare that 
he is neither sympathiser nor a member of any political party or outfit.  

(5) The office of the representative shall be for a tenure of thirty months and 
no person shall be eligible to be a representative for second term within five years. 

(6) The position of representative and additional representative shall not be 
from the same gender and the same shall be rotated every year. 

(7) The first year after the election to the Municipalities, the position of 
representative shall be allotted to female and that of additional representative shall 
be allotted to male. 

(8) The representative shall not be paid any allowance, sitting fee or 
remuneration. 

(9) The Neighbourhood groups shall conduct meetings without incurring any 
expenditure and there shall not be any reimbursement by either the Municipality 
or by the Government. 

(10) The Neighbourhood groups shall not demand presence of any officials of 
either the Municipality or otherwise. 
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80E. Powers and functions of the Neighbourhood group.- (1) The 

neighbourhood group shall perform and discharge the following functions, 
namely:- 

(i) selection of beneficiaries; 

(ii) watch and ward over street light operations and maintenance; 

(iii) ensuring that property tax is paid by all households of the locality; 

(iv)  ensuring individual water connection to each household, metering and 
ensuring that water tariff is paid by all households; 

(v) assisting or taking up Primary collection and segregation of solid waste 
management; 

(vi) watch and ward over sanitation of the Neighbourhood locality; 

(vii) suggesting civil works relating to water supply maintenance, street light 
maintenance, solid waste management, de-silting of drains, etc.; 

(viii) suggesting any development works which are localised in nature to be 
taken for the current year and for the whole of the five year period; 

(ix)  protecting all Government and Municipality properties from 
encroachment by anyone; 

(x) participating in all socio-economic programmes of the Government and 
municipality like housing, poverty alleviation, etc as required;  

(xi)  actively participating in public health aspects and programmes of the 
Government and municipality; and 

(xii) it shall perform such other functions as may be assigned to it by the 
municipality. 

 (2) The procedure to be adopted by the ward neighbourdhood group in the 
transaction of its business shall be as may be prescribed. 

 

80F. Removal of representative/ additional representative of the 
neighbourhood group.- The representative who has taken a stand contrary to the 
mandate of the neighbourhood group shall be replaced by the neighbourhood group 
by simple majority of the total members of the neighbourhood group. 

 

80G. Constitution of Area Sabhas.- (1) There shall be one Area Sabha for 
each polling station area of the ward of the Municipality.  

(2) The Area Sabha shall consist of representatives and additional 
representatives of all the Neighbourhood Groups within the limits of the polling 
station area of the ward of the Municipality:  

Provided that, the additional representatives shall not have voting rights if 
the representative is present in the meeting. 
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80H. Meetings of the Area Sabha.- (1) The Area Sabhas shall hold meetings 

as per the requirement but  not less than once in three months. 

(2) The meetings shall be conducted in any of the public buildings belonging 
to either the Municipality or any other Government Department or Government 
Undertakings. 

(3) In the event of Government building or public premises not being 
available, the meetings may be held in any private premise offered by any 
organisation or individual free of charges. 

(4) It shall be the duty of the representative of the Area Sabha to call the 
meetings and record the proceedings. 

(5) There shall not be any secretarial assistance to the Area Sabha and the 
Area Sabha representative shall maintain the records. The records shall be 
maintained atleast for a period of five years. 

(6) All the decisions in the Area Sabha shall be taken by simple majority. 

(7) The representative of the Area Sabha shall become member of the Ward 
Committee of the ward and participate in the proceedings of the Ward Committee 
as representative of the Area Sabha. 

(8) The representative of the Area Sabha shall raise any issue or debate on 
any issue in the Ward Committee only after getting the mandate and deciding on 
the stand to be taken in the meeting of the Area Sabha. 

(9) The representative shall communicate the decisions or crux of the 
deliberations in the Ward Committee to the members of the Area Sabha in the 
immediate next meeting of the Area Sabha after the meeting. 

(10) There shall be no secretarial assistance to the representative of the Area 
Sabha, they have to arrange meetings, draw up proceedings and maintain the 
records. 

(11) The records of the Area Sabha shall be maintained for a minimum period 
of five years. 

 

80I. Representative of the Area Sabha.- (1) The Area Sabhas shall select 
one among them as representative of them unanimously or by lot who shall preside 
over the meetings and deliberations of that Area Sabha. 

(2) The Area Sabhas shall also select one additional representative who shall 
stand for representative in the absence of the representative. However, the 
additional representative shall attend the meetings of Area Sabha along with the 
representative and shall assist the representative if required in all the functions. 

(3) The representative shall strictly be non political and must declare that he 
is neither sympathizer nor a member of any political party or outfit.  

(4) The position of the representative shall be for a tenure of thirty months 
and no person shall become a representative again within five years. 

(5) The position of representative and additional representative shall not be 
from the same gender and the same shall be rotated every year.  
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(6) The first year after the election to the Municipalities, the position of 

representative shall be allotted to female and that of additional representative shall 
be allotted to male. 

(7) The representative shall not be paid any allowance, sitting fee or 
remuneration. 

(8) The Area Sabhas shall conduct the meetings without incurring any 
expenditure and there shall not be any reimbursement by either the Municipality 
or by the Government. 

(9) The Area Sabhas shall not demand presence of any officials of either the 
Municipality or otherwise. 

 

80J. Powers and functions of the Area Sabhas.- (1) The Area Sabha shall 
perform the following powers and functions, namely:- 

(i) It shall co-ordinate over all the functions of the Neighbourhood groups; 

(ii) It shall weed out any ineligible beneficiary selected by the Neighbourhood 
group but shall not add any new beneficiary or rectify any other decision of 
neighbourhood group which is binding on any individual or group of people or on 
the Municipality;  

(iii) It shall strategise and work through the Neighbourhood groups for all the 
matters relating to the collection of property tax, collection of water supply tariff, 
maintenance of water supply, maintenance of street light operations, maintenance 
of solid waste management, maintenance of sanitation, etc.; 

(iv) It may also take up responsibility of retailing of water supply as and when 
handed over by the Municipality retailing of water supply shall include buying bulk 
water from Municipality, retailing and collecting water tariff on behalf of 
Municipality; 

(v) It shall do well in Solid Waste Management, may share their experience 
in the neighboring wards; 

(vi) It shall also maintain the list of properties of Government and 
Municipality in their area and shall protect them from any encroachment by 
reporting it to the concerned authority; 

(vii) It shall strategise and work through Neighbourhood Groups for all the 
socio-economic programmes, health and sanitation programmes of the 
Municipality and the Government;  

(viii) It shall consolidate proposals of neighbourhood groups regarding civil 
works which are localised in nature to be undertaken in the current year and 
forward the same to ward committee for incorporation in the action plan of the 
Municipality; 

(ix) It shall not add any work or item more than 25% of items other than what 
is suggested by the neighbourhood groups but shall delete or prioritiese both for 
current year as well as for period of five years; 

(x) It shall revise the action plans at any point of time with the consent of 
neighbourhood groups; 
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(xi) It shall take up social auditing of the projects of the Municipality and 

other Government departments and bodies related to the Urban Local bodies; and 

(xii) It shall maintain vigil on the quality of the development works taken up 
by the Municipality or by any other Government Departments and bodies like 
ensuring the information board relating to the work is put up on the site, ensuring 
that safety precautions as per the tender conditions are taken and seek information 
on whether the work is being executed as per the tender conditions, etc. Such 
function shall not be taken up by any individual member of Area Sabha but shall 
be taken up by the Area Sabha as a whole.  

 (2) The procedure to be adopted by the Area Sabha in the transaction of its 
business shall be as may be prescribed. 

 

80K. Appeal.- Either the individual beneficiary or a citizen or the 
Neighbourhood group may prefer appeal against any of the decision of the Area 
Sabhas to the Ward Committee. The decision of the Ward Committee shall be 
binding on the Area Sabha. 

 

80L. Removal of Area Sabha Representatives or Additional 
Representatives.- (1) The representative who has taken a stand contrary to the 
mandate of the Area Sabha shall be replaced by the Area sabha by simple majority 
of the total members of the Area Sabha. 

(2) No person shall continue to be a Area Sabha Representative or Additional 
Representative if at any time during his tenure, he incurs any of the 
disqualifications prescribed by or under any law for the time being inforce for the 
purpose of election to the Municipality concerned. 

 

80M. Constitution of Ward Committee.- (1) There shall be a ward 
committee for one or more wards within the territorial area of the Municipality. 

(2) The Ward Committee shall consist of the following members, namely:- 

(i) all the representatives and additional representative of area sabhas shall 
be members; 

(ii) the Councilor of the Municipalities  representing the Ward, who shall 
preside over the Ward Committee; 

(iii) five other members to be nominated by the Deputy Commissioner of the 
District from amongst the residents of the Municipal area, who shall not 
be a member a political party possessing knowledge and experience in 
Municipality Administration or matters relating to Public Health, Town 
Planning etc., out of which, there shall be,- 

 

(A) at least two members belonging to the Scheduled Castes and the 
Scheduled Tribes; 
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(B) at least two members representing Residents Welfare 

Associations of whom one shall be a woman, satisfying all 
conditions mentioned below, namely:- 

   (a) its registered office shall be located within jurisdiction 
of that ward; and 

(b) it shall be a registered Association, comprising of 
individuals who serve in a fiduciary capacity. 

(3) Any person disqualified from being elected as a Councilor shall not be 
nominated as member of the Ward Committee.  

 

80N. Meeting of the Ward Committee.- (1) The Ward Committee shall meet 
as and when required but at least once in a month. The Ward Councilor shall 
preside over the meeting of the Ward Committee.  

(2) The date of first meeting shall be fixed by the newly elected council by its 
resolution and such date need not be altered.  If Ward Committee Representative 
is unable to attend the Ward Committee meeting on a particular date, then Ward 
Committee members may unanimously select any one among them to preside over 
the meeting on that day.  

(3) The Ward Committee shall select one among them as Secretary 
unanimously or by lot of the Ward Committee. 

(4) The Secretary of the Ward Committee shall be the convener of the meeting 
of the Ward Committee who shall convene the meeting in consultation with the 
Chairman. 

(5) All minutes of the proceedings of the meeting of the Ward Committee shall 
be recorded and video graphed by the Secretary and a copy of the same shall be 
forwarded to the Municipal Councils within a fortnight. 

(6) An officer of appropriate rank shall be designated as representative of 
Municipal Commissioner or Chief Officer who shall provide information or 
clarification on any procedure, rules, etc., but shall not perform any role in the 
Committee. 

(7) All decisions in the Ward Committee shall as far as possible be arrived 
through a consensus of all the members present. When there is no consensus, the 
decision shall be taken by the majority of the members present. In case of equality 
of votes, the presiding authority shall cast his vote to break the tie. 

(8) No act done or proceedings taken under this Act by the Ward Committee 
shall be invalid merely on the ground of any vacancy in it. 

(9) The Commissioner or Chief Officer of the Municipality as the case may be 
or his nominee, shall be entitled to take part in the meetings and deliberations of 
the Ward Committee. The Chairperson of the Ward Committee may request the 
representatives of the concerned department as special invitees to participate in 
the meetings. 

 



 9 

 
80-O. Functions of the Ward Committee.-  (1) The Ward Committee shall 

discharge the following functions, namely:- 

The Ward Committee,- 

(a) shall co-ordinate over all the functions of Area Sabha  like, tax collection, 
water supply, surface drainage, underground drainage, solid waste 
management, street lighting, etc. 

(b) shall strategise on all these items and work on any initiatives through the 
Area Sabhas and Neighbourhood Groups. 

(c) shall give advice to the Neighbourhood groups and Area Sabhas but they 
are not binding in nature. 

(d) shall consolidate the action plans for works localised in nature from the 
list suggested by Area Sabhas as action plan for the five year term of the 
elected council for all the development works which are localised in nature. 

(e) shall prioritise the works among them and prepare annual action plans 
for implementation every year. 

(f) shall as far as possible select works for annual action plan from the action 
plan consolidated from Area Sabhas and desist from adding new items.  

(g) shall have the power to add new items to the extent of 25% of the value of 
the action plan assigning reasons for choosing the works outside of 
consolidated action plan. 

(h) shall  assign sufficient reason why the new works are preferred over the 
works included in the action plan for five years by the Area Sabhas. 

(i) shall have complete freedom to choose the works which are not localised 
in nature and resolve to suggest to the council to be added to the annual as 
well as long term action plans. 

(j) The works or items chosen in the ward committee shall only be included 
in the action plans prepared by the Municipality both for works of localised 
and non-localised in nature. 

(k) shall take up social auditing of developmental works of Urban Local 
Bodies or any Government Department or undertaking in its jurisdiction with 
the help of Area Sabhas and Neighbourhood groups. 

(l) shall take up the responsibility of maintenance of parks or supervise the 
same. 

(m) shall take up the responsibility of afforestation and maintenance or 
supervision of the same. 

(n) shall take up the responsibility of rainwater harvesting and maintenance 
or supervision of the same. 
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(o) shall maintain list of Government properties and take all steps to report 
to Council if any encroachments are noticed by anyone. 

(p) shall take steps to prevent encroachment of streets, roads, foot paths and 
parking spaces by anyone especially by the shop owners, hawkers and street 
vendors; 

(q) shall be responsible for preventing unauthorised layouts or buildings or 
developments coming up without proper license being obtained. 

(r) shall report to the Commissioner or Chief Officer of the Municipalities 
about unauthorised layouts or developments or buildings and assist to the 
Commissioner or Chief Officer of the Municipalities for control of the 
unauthorised developments. 

(s) shall take steps along with the officer assigned the responsibility of 
preventing unauthorised developments to immediately stop such an 
unauthorised developments. 

(t) shall take up any other responsibility assigned to it by the Municipality. 

 (2) The procedure to be adopted by the Ward Committee in the transaction 
of its business shall be as may be prescribed in the rules. 

 

80P. Removal of Members of Ward Committee.- (1) The representative who 
has taken a stand contrary to the mandate of the Ward Committee shall be replaced 
by the Ward Committee by simple majority of the total members present of the 
Ward Committee. 

(2) Failure to identify and prevent the unauthorised developments shall also 
be reason for removal of the representative. 

80Q. Appeal.- Area Sabhas or neighbourhood groups or any individual or an 
organisation affected by the decision of the Ward Committee shall make  appeal to 
the Commissioner or the Chief Officer of the Municipality." 

 
By Order and in the name of 

the Governor of Karnataka, 
 

(K. DWARAKANATH BABU) 
Secretary to Government 

Department of Parliamentary Affairs 
and Legislation 
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๸ಸൽೕಯ ವ౲ ವ๻ರಗำ ಮൡ౨  ๎ಸನ ರಚච ಸ೉฿ಲಯ 

ಅඌ๰ಚච 
๸ಒ౲ : ๸ವ౲ ๎ಇ 9 ๎ಸನ 2019, ෍ಂಗิฆ, ൽකಂಕ:19.10.2020. 

 

The Karnataka Municipalities (Amendment) Bill, 2020 ಇದಃౙ  2020ರ 
ಅಆౣ ೕಬฑ ൟಂಗಳ 19ඡ ൽකಂಕඈൿ ฃಜ౲ ඩಲರ ಒඪ౭ ಡ අฉൟൿ౪ , ๬෥ನ౲  
ൟำವัಃಛಜ ಇದඝ౬  2020ರ ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ ๸ಒ౲ : 39 ಎಂ්ർಜ ಕකბಟಕ 
ฃಜ౲ ಪತ౳ ದย౵  ಪ౳ ಕഔಸ෎ಃಂൿ ಆඃ๏ಸมಜං. 

 

 2020 ರ ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ ๸ಒ౲ : 39 
 

(2020 ರ ಅಆౣ ೕಬฑ ൟಂಗಳ 19 ඡ ൽකಂಕඈൿ ಕකბಟಕ ฃಜ౲  ಪತ౳ ದ เ๕ಷ ๸೉ಃಯย౵  ෮ದฤ 
ಪ౳ ಕಟ฿ಜං) 

 

ಕකბಟಕ පರಸොಗಳ (ൟൿ౪ ಪല) ಅඌඛಯಮ, 2020 
 

(2020 ರ ಅಆౣ ೕಬฑ ൟಂಗಳ 19 ඡ ൽකಂಕඈൿ ฃಜ౲ ඩಲคಂದ ಅඝಮൟಯඝ౬  ಪഷಯมಜං) 
 

 ಕකბಟಕ පರಸොಗಳ ಅඌඛಯಮ, 1964ඝ౬  ಮತ౨ ๠ౣ  ൟൿ౪ ಪല ෥ಡฤ ಒಂൿ 
ಅඌඛಯಮ. 
 ಇย౵  ಇඝ౬  ෨ಂං ಉഴಬฆವ ಉං౪ ೕಶಗัಛಜ ಕකბಟಕ පರ ಸොಗಳ 
ಅඌඛಯಮ, 1964ඝ౬  (1964ರ ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ 22) ಮತ౨ ๠ౣ  ൟൿ౪ ಪല ෥ഴโൿ 
෷ಕ౨ ฿ಜฆโದคಂದ; 

ಇൿ ූರತ ಗಣฃಜ౲ ದ ಎಪ౭ ൧౨ ಂದඡ ವಷბದย౵  ಕකბಟಕ ฃಜ౲  
เඋನ෱ಡಲൽಂದ ಈ ෨ಂൽඦ൤ ಅඌඛಯ෦ತ฿ಗย:- 

 

1. ๸౾౹ ಪ౨  ກಸฆ ಮൡ౨  ඩ౳ ฏಭ.- (1) ಈ ಅඌඛಯಮವඝ౬  ಕකბಟಕ 
පರಸොಗಳ (ൟൿ౪ ಪല) ಅඌඛಯಮ, 2020 ಎಂൿ ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ಇൿ ฃಜ౲  ಸ౽ბರโ ಅඌ๰ಚචಯ ෩ಲಕ ತൡ౨ ಪലಸಬ๾ർದ ಅಂಥ 
ൽකಂಕൽಂದ  ೦คಡ ಬರತಕౙ ൿ౪ . 

 

2. III-ಎ ຄಸ ಅඋ౲ ಯದ ๳ಪბഷ.- ಕකბಟಕ පರಸොಗಳ ಅඌඛಯಮ, 1964ರ 
(1964ರ ಕකბಟಕ ಅඌඛಯಮ 22) 80ඡ ಪ౳ ಕರಣದ ತฆ฿ಯ ಈ ෨ಂൽನದඝ౬  
๳คಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 

"ಅඋ౲ ಯ III-ಎ 
චฉຄฉ ಞಂඬ, ಪ౳ ඃಶ ಸූ ಮൡ౨  ฿ിბ ಸ෦ൟ 

   
            80ಎ. ಪคූ๣ಗำ ಮൡ౨  ಅನ౷ ෵๯เಃ.- (1) ಈ ಅඋ౲ ಯದย౵  ๸ದಭბโ 
ಅನ౲ ൭ ಅಗತ౲ ಪല๭ದ ຄರൡ,-  
 (i) "ಪ౳ ඃಶ ಸූ" ಎಂದฉ, 80೧ ಪ౳ ಕರಣದ ಅലಯย౵  ඛൽბಷౣ  ಮತಗങౣ  
಄ಂದ౳ අಳಡ චฉຄฉ ಞಂඪඛಂದ ಆคಸมದ ಪ౳ ൟඛඌಗಳඝ౬  ಪ౳ ඃಶ ಸූโ 
ಒಳತำ౶ โൿ; 
 (ii) "๸ಘ" ಎಂದฉ ಕකბಟಕ ๵๴ഔಗಳ ඣೕಂದ൐ ಅඌඛಯಮ, 1960ರ 
ಅലಯย౵  ඣೕಂർ෵๭ದ ක౲ ಸ, ๵๴ഔ, ๸ಘ ಅಥ฿ ๸๲౩ ; 
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 (iii) "චฉຄฉ ಞಂඬ" ಎಂದฉ, 80෈ ಪ౳ ಕರಣದย౵  ඛൽბಷౣ ಪല๭ඈ൤, ಒಂൿ 
ಮತಗങౣ  ಄ಂದ౳ ದ ಒಂൿ ඞฆ ಅಥ฿ ಅದ౾ౙ ಂತ ಕല෫ ಮತർರರඝ౬  ຄಂൽฆವ 
ಒಂൿ ๸๲౩  ಅಥ฿ ಞಂඬ;  
 (iv) "ඣೕಡฯ ಅඌ౽ค" ಎಂದฉ, පರ ಆ෷ಕ౨  ಅಥ฿ ๸ದූბඝ๬ರ฿ಜ 
෨ಌ౲ ඌ౽ค෷ ඣೕಡฯ ಅඌ౽ค෺ಂൿ ກಸค๭ฆವ පರಸොಯ ෴่ಬ౯  
๭ಬ౯ ಂൽ; 
 (v) "ಮತಗങౣ  ಄ಂದ౳ " ಎಂದฉ, පರಸොಗัಡ ೋකವൕಗಳඝ౬  ನഷ๯โದ౽ౙ ಜ 
๬౩ ඪ๭ฆವ ಮತಗങౣ  ಄ಂದ౳ ; 
 (vi) "฿ിბ ౾౳ ෴ ෽ೕಜච"෷ ಆದ౲ ൤ಯ ಆඋರದ ෬ว ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ 
๭ದ౫ ಪല๭ದ ฿๞ბಕ ౾౳ ෴ ෽ೕಜච෴ಜರತಕౙ ൿ౪ ; ಮൡ౨   
 (vii) "฿ിბ ಸ෦ൟ" ಎಂದฉ, 80ಎಂ ಪ౳ ಕರಣದ ಅലಯย౵  ರಚච෴ದ ಒಂൿ 
ಸ෦ൟ. 
 (2) ಈ ಅඋ౲ ಯದ ಉಪීಧಗำ ฃಜ౲ ದย౵ ನ ಎม౵  පರಸොಗัಡ 
ಅನ౷ ಯ฿ಗತಕౙ ൿ౪ .  
  

           80෈. චฉຄฉ ಞಂඪನ ರಚච.- ಒಂൿ ฿ലბನ ಅඃ ಸ౩ ಳ ಅಥ฿ ෈ೕൽ ಅಥ฿ 
ಬറವൕ ಅಥ฿ ඛ฿๭ಗಳ ಕม౲ ಣ ๸ಘ ಅಥ฿ ವಸൟಸ෩ಹ ಅಥ฿ ෴โඃ ಇತರ 
൞౾ಆಂലฆವ ಪ౳ ඃಶൽಂದ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ฿ലბನ ಮತಗങౣ  ಄ಂದ౳  ಪ౳ ඃಶದย౵  
๯෥ฆ ಪ౳ ൟ ಒಂൿ ඞฆ ಮತർರคಡ ಒಂൿ චฉຄฉ ಞಂඬ ಇರತಕౙ ൿ౪ . ಅಂಥ 
ಸ౩ ಳโ අಡ౥ ർಜൿ౪  ಮൡ౨  ກ೉౞ ನ ಮತർರರඝ౬  ຄಂൽದ౪ ฉ, ಆಗ ಅඃ ಸ౩ ಳದย౵  
ಒಂದ౾ౙ ಂತ ກೋ౞  චฉຄฉ ಞಂඬಗಳඝ౬  ರ೉ಸತಕౙ ൿ౪ . 
  

          80๭. චฉຄฉ ಞಂඪನ ಸොಗำ.- (1) ෥ยೕಕತ౷ ವඝ౬  ಪคಗ൐ಸං, ಆ 
ಪ౳ ඃಶದย౵ ನ ๬෥೧ಕ ಒಟ౛ ഴเಃಛಜ ಅඃ ಸ౩ ಳದย౵ ಯ ෴โඃ ๷ಲಭ౲ ದย౵  
චฉຄฉ ಞಂඬಗำ ಅದರ ಸොಗಳඝ౬  ಮൡ౨  ಅದರ เೈರ เඛಮಯಗಳඝ౬  
ನഷಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (2) ಅಗ൞౲ ඝ๬ರ฿ಜ, ಆದฉ, ෩ฆ ൟಂಗำಗัಡ ಒಂൿ ෇คಜಂತ ಕല෫ 
ಇಲ౵ ඈ൤ චฉຄฉ ಞಂඬಗಳ ಸොಗಳඝ౬  ಕฉಯಬ๾ൿ.  
 (3) චฉຄฉ ಞಂඪನ ಸොಯඝ౬  ಕฉ෷โൿ, චฉຄฉ ಞಂඪನ න౾ ಆ෺ౙ ෴ದ 
ಪ౳ ൟඛඌಯ ಕತბವ౲ ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 (4) චฉຄฉ ಞಂඪನ ಎม౵  ൟೕ෥ბನಗಳඝ౬  ಸರಳ ಬ๾ಮತದ ෩ಲಕ 
ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ .  
 (5) චฉຄฉ ಞಂඪನ ಪ౳ ൟඛඌ෷, ฿ലბನ ಮತಗങౣ  ಪ౳ ඃಶದ ಪ౳ ඃಶ ಸූದ 
ಸದಸ౲ කಗತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ನಡವัಗಳย౵  චฉຄฉ ಞಂඪನ ಪ౳ ൟඛඌ෴ಜ 
ූಗವ๼ಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (6) චฉຄฉ ಞಂඪನ ಪ౳ ൟඛඌ෷ චฉຄฉ ಞಂඪನ ಸොಯย౵  ൤ಡൿಆಳ౶ ෎౽ದ 
ඛฤเನ ෬ว ඛಣბ෵๭ ಮൡ౨  ಜකඃಶವඝ౬  ಪഷൿಆಂಡ ತฆ฿ಯ ෥ತ౳ ๆ 
ಪ౳ ඃಶ ಸූದย౵  ෴โඃ ಸಮ๲౲ ಯඝ౬  ಎತ౨ ತಕౙ ൿ౪  ಅಥ฿ ෴โඃ ಸಮ๲౲ ಯ 
ಀคൡ ಚ೉ბಸತಕౙ ൿ౪ .  
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 (7) ಪ౳ ൟඛඌ෷, ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ൟೕ෥ბನಗำ ಅಥ฿ เೈರಗಳ ෨ಌ౲ ಂಶವඝ౬  
චฉຄฉ ಞಂඪನ ಸದಸ౲ ฆಗัಡ ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಸොಯ ತฆ฿ಯ චฉຄฉ ಞಂඪನ 
෨ಂൽನ ඛಕಟ ಸොಯย౵  ൟัಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (8) චฉຄฉ ಞಂඪನ ಪ౳ ൟඛඌಡ ยඪಕ ಸ๻ಯಕคฆโൽಲ౵ , ಅವช ಸොಗಳඝ౬  
ಏඩბഴ ෥ಡ෎ಀ, ನಡವัಗಳඝ౬  ඛงඪಸ෎ಀ ಮൡ౨  ർಖวಗಳඝ౬  
ඛವბ๼ಸ෎ಀ.  
 (9) චฉຄฉ ಞಂඪನ ർಖวಗಳඝ౬  ಕඛಷ౤  ಐൿ ವಷბಗಳ ಅವඌಯವฉಡ 
ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  චฉຄฉಯ ಞಂඬ ಇ೉౟ ๭ದย౵  ಅದඝ౬  ൽೕಪბವඌಯವฉಡ 
ඛವბ๼ಸಬ๾ൿ.  
  

             80ല. චฉຄฉ ಞಂඪನ ಪ౳ ൟඛඌ, ಪർವඌ ಮൡ౨  ಭ൤౲ .- (1) චฉຄฉಗำ, 
ಅವฆಗಳ න౾ ಒಬ౯ ರඝ౬  ಅವರ ಪ౳ ൟඛඌ෴ಜ ಆ෺ౙ  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . ಅವฆ, ಆ චฉຄฉ 
ಞಂඪನ ಸොಗำ ಮൡ౨  เೈರ เඛಯಮಗಳ ಅಧ౲ ౘ൤ಯඝ౬  ವ๼ಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (2) ಪ౳ ൟඛඌಯ ಣฆ๻ಜคಯย౵  ಪ౳ ൟඛඌಯ ಪರ฿ಜ ඛಲ౵ ฤ චฉຄฉಗำ ಒಬ౯  
ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಯඞ౬  ಸಹ ಆ෺ౙ  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . ಆർಟ౲ , ಪ౳ ൟඛඌ෽ಂൽಡ ಪ౳ ඃಶ 
ಸූದ ಸොಗಳย౵  ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌ෷ ූಗವ๼ಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಅಗತ౲ เದ౪ ย౵  ಎม౵  
ಪ౳ ౽ಯბಗಳย౵ ෸ ಪ౳ ൟඛඌಡ ಸಹಕคಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (3) ಲಭ౲ เฆವ ಅಹბ ಸದಸ౲ ฆಗัಂದ มಟค ಎൡ౨ ವ ෩ಲಕ ಪ౳ ൟඛඌ ಮൡ౨  
ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಯඝ౬  ಸದಸ౲ ฆಗำ ಆ෺ౙ  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ .  
 (4) ಪ౳ ൟඛඌ෷ ಕറ౥ ಯ฿ಜ ಪ౽౹ ൟೕತකಜರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಆತඝ ෴โඃ 
ฃಜ౾ೕಯ ಪౘದ ಸ๻ඝේൟ෷ಳ౶ ವඝ ಮൡ౨  ಸದಸ౲ ඝ ಅಥ฿ ಸ೦ౠ ಜฆವವඝ 
ಆಜಲ౵ ๅಂൿ ಳೕ๞ಸತಕౙ ൿ౪ .   
 (5) ಪ౳ ൟඛඌಯ ಪർವඌ෷ ෩ವൡ౨  ൟಂಗำಗะಜರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಐൿ 
ವಷბಗಳ ಒಳಛಜ ಎರಡඡ ಅವඌಡ ಪ౳ ൟඛඌ෴ಗฤ ෴่ಬ౯ ඞ ಅಹბකಜರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
 (6) ಪ౳ ൟඛඌಯ ಮൡ౨  ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಯ ๬౩ ನಃౙ  ಒಂඃ ยಂಗದವคರತಕౙ ದ౪ ಲ౵  
ಮൡ౨  ಅൿ ಪ౳ ൟವಷბใ ಸರൽಯย౵ ರತಕౙ ൿ౪ .  
 (7) පರಸොಯ ೋකವൕಯ ತฆ฿ಯ ෮ದಲ ವಷბದย౵ , ಪ౳ ൟඛඌಯ 
๬౩ ನವඝ౬  ಮ๼ึಡ ງ೉ಃ෥ಡತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಯ ๬౩ ನವඝ౬  
ඬฆಷඛಡ ງ೉ಃ෥ಡತಕౙ ൿ౪ .  
 (8) ಪ౳ ൟඛඌಡ ෴โඃ ಭ൤౲ , ಆ๭ೕನ ๑ಲౙ  ಅಥ฿ ๸ූವචಯඝ౬  
ඩವൟಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
 (9) චฉຄฉ ಞಂඬಗำ ෴โඃ ๅಚ౞ ವඝ౬  ಭคಸඃ ಸොಗಳඝ౬  ನഷಸತಕౙ ൿ౪  
๻ಟ ඬರಸො෵ಂർಗยೕ ಅಥ฿ ಸ౽ბರൽಂർಗยೕ ෴โඃ ಮฆඩವൟ෷ 
ಇರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
 (10) චฉຄฉ ಞಂඬಗำ ඬರಸොಯ ಅಥ฿ ಅನ౲ ൭ ෴โඃ ๭ಬ౯ ಂൽಗಳ 
ಉಪ๭౩ ൟಯඝ౬  ಆಗ౳ ๼ಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
  

             80ಇ. චฉຄฉ ಞಂඪನ ಅඌ౽ರಗำ ಮൡ౨  ಪ౳ ౽ಯბಗำ.- (1) චฉຄฉ 
ಞಂඬ ಈ ෨ಂൽನ ಪ౳ ౽ಯბಗಳඝ౬  චರๆคಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 
 (i) ಫมඝಭเಗಳඝ౬  ಆ෺ౙ  ෥ഴโൿ; 
 (ii) ෈ೕൽൽೕಪಗಳ ౽ವฤ ౽෴ბಚರൕಗำ ಮൡ౨  ඛವბಹൕ; 
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 (iii) ಸ౩ ಳದ ಎม౵  ಮචಯವฆ ಆ๭౨  ൤คಡಯඝ౬  ๸ർಯ ෥ലฆโದඝ౬  ಖ೉ತ 
ಪല๭ಆำ౶ โൿ; 
 (iv) ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ಮචಡ ็ಯ౾౨ ಕ ඛೕคನ ෦ೕಟฑ ๸ಪಕბವඝ౬  
ಖ೉ತಪല๭ಆำ౶ โൿ ಮൡ౨  ಎม౵  ಮචಯವฆ ඛೕคನ ๯ಂಕವඝ౬  ඩವൟ๭ฆವฉ 
ಎಂ්ದඝ౬  ಖ೉ತಪല๭ಆำ౶ โൿ; 
 (v) ಘನ൞౲ ಜ౲  ඛವბಹൕಯ ඩ౳ ಥ෦ಕ ๸ಗ౳ ಹൕ ಮൡ౨  ෎ಪბല๯เಃಡ 
චರ฿ಞโൿ ಅಥ฿ ಅತำ౶ โൿ; 
 (vi) චฉຄฉ ಸ౩ ಳದ ජಮბಲ౲  ౽෴ბಚರൕ; 
 (vii) ඛೕฆ ಸರಬฃ೩ ඛವბಹൕ, ෈ೕൽ ൽೕಪ ඛವბಹൕ, ಘನ൞౲ ಜ౲  ඛವბಹൕ, 
ಚฏലಗಳ ๿ึൡ౨ เಃ ಇ൞౲ ൽಗัಡ ๸ීඌ๭ದ කಗคೕಕ ౽ಮಛคಗัಡ ಸಲກಗಳඝ౬  
ඛೕഴโൿ; 
 (viii) ಪ౳ ๯౨ ತ ವಷბ౽ౙ ಜ ಮൡ౨  ಐൿ ವಷბಗಳ ත൏ბವඌಡ ๬෥ನ౲ ฿ಜ 
ಸ౩ ัೕಯ฿ದ ෴โඃ ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ๰೉๯โൿ;   
 (ix) ಎม౵  ಸ౽ბค ಮൡ౨  පರಸො ಸ౷ ൡ౨ ಗಳඝ౬  ෴ฌಬ౯ ง ಅൟಕ౳ ෦ಸඈ൤ 
ರ౾౹ ๯โൿ; 
 (x) ವಸൟ, ಬಡತನ ඛ฿ರൕ ෨ಂ൞ದ ಅವಶ౲ เฆವ ಸ౽ბರದ ಮൡ౨  පರಸොಯ 
ಎม౵  ಸ෥೯ೕ-ಆ൮ბಕ ౽ಯბಕ౳ ಮಗಳย౵  ූಗವ๼๯โൿ; 
 (xi) ಸ౽ბค ಮൡ౨  පರಸොಯ ๬ವბಜඛಕ ಆฌೕಗ౲  ಅಂಶಗำ ಮൡ౨  
౽ಯბಕ౳ ಮಗಳย౵  ಸ౾౳ ಯ฿ಜ ූಗವ๼๯โൿ; ಮൡ౨   
 (xii) පರಸො෷ ಅದಃౙ  ವ๼ಸಬ๾ർದ ಅಂಥ ಇತರ ಪ౳ ౽ಯბಗಳඝ౬  ಅൿ 
ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (2) ฿ലბನ චฉຄฉ ಞಂඬ ಅದರ ವ౲ ವ๻ರ ඛವბಹൕಯย౵  
ಅಳವല๭ಆಳ౶ ෎౽ದ เඋನโ ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈ൤ ಇರತಕౙ ൿ౪ .   
  

            80ಎෆ. චฉຄฉ ಞಂඪನ ಪ౳ ൟඛඌ/ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಯඝ౬  
൤ಡൿ๻ಀโൿ.- චฉຄฉ ಞಂඪನ ಜකඃಶಃౙ  ವ౲ ൟคಕ౨ ฿ಜ ඛฤವඝ౬  
൤ಡൿಆำ౶ ವ ಪ౳ ൟඛඌಯඝ౬  චฉຄฉ ಞಂඪನ ಒഖౣ  ಸದಸ౲ ರ ಸರಳ ಬ๾ಮತൽಂದ 
චฉຄฉ ಞಂඬ ಬದยಸತಕౙ ൿ౪ . 
  

            80೧. ಪ౳ ඃಶ ಸූಗಳ ರಚච.- (1) පರಸොಯ ฿ലბನ ಪ౳ ൟ෽ಂൿ ಮತಗങౣ  
಄ಂದ౳ ದ ಪ౳ ඃಶ౽ౙ ಜ ಒಂൿ ಪ౳ ඃಶ ಸූโ ಇರತಕౙ ൿ౪ . 
 (2) පರಸොಯ ฿ലბನ ಮತಗങౣ  ಄ಂದ౳  ಪ౳ ඃಶದ ෦ൟಗಳ ಒಳಜನ ಎม౵  චฉຄฉ 
ಞಂඪನ ಪ౳ ൟඛඌಗำ ಮൡ౨  ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಗಳඝ౬  ಪ౳ ඃಶ ಸූโ ಒಳತಂലರತಕౙ ൿ౪ : 
 ಪฏൡ, ಸොಯย౵  ಪ౳ ൟඛඌ෷ ಉಪ๭౩ ತඛದ౪ ย౵ , ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಗำ ಮತർನದ 
ಹಀౙ ಗಳඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
  

            80ಎೖ. ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಸොಗำ.- (1) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ ಅಗ൞౲ ඝ๬ರ฿ಜ ಆದฉ, 
෩ฆ ൟಂಗำಗัಡ ಒಂൿ ෇คಡ ಕല෫෵ಲ౵ ඈ൤ ಸොಗಳඝ౬  ನഷಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (2) ಸොಗಳඝ౬  පರಸො ಅಥ฿ ෴โඃ ಇತರ ಸ౽ბค ಇมಒ ಅಥ฿ ಸ౽ბค 
ಉൽ౪ ෫ಗัಡ ๳คฆವ ෴โඃ ๬ವბಜඛಕ ಸ౩ ಳಗಳย౵  ನഷಸತಕౙ ൿ౪ .  
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 (3) ಸ౽ბค ಕಟౣ ಡ ಅಥ฿ ๬ವბಜඛಕ ಆವರಣಗำ ಲಭ౲ ฿ಗൽದ౪  ๸ದಭბಗಳย౵  
෴โඃ ๸๲౩  ಅಥ฿ ವ౲ ౾౨ ಗำ ಉ೉ತ ದರಗಳย౵  ඛೕലದ ෴โඃ ಌಸಜ ಆವರಣದย౵  
ಸොಗಳඝ౬  ನഷಸಬ๾ൿ.  
 (4) ಸොಗಳඝ౬  ಕฉ෷โൿ ಮൡ౨  ನಡವัಗಳඝ౬  ർಖย๯โൿ ಪ౳ ඃಶ ಸූದ 
ಪ౳ ൟඛඌಯ ಕತბವ౲ ฿ಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 (5) ಪ౳ ඃಶ ಸූಃౙ  ෴โඃ ยඪಕ ಸ๻ಯಕคฆโൽಲ౵  ಮൡ౨  ಪ౳ ඃಶ ಸූದ 
ಪ౳ ൟඛඌ෷ ർಖวಗಳඝ౬  ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ . ಕඛಷ౤  ಐൿ ವಷბಗಳ ಅವඌಛಜ 
ർಖวಗಳඝ౬  ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (6) ಪ౳ ඃಶ ಸූದย౵ ನ ಎม౵  ൟೕ෥ბನಗಳඝ౬  ಸರಳ ಬ๾ಮತದ ෩ಲಕ 
൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ .  
 (7) ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಪ౳ ൟඛඌ෷ ฿ലბನ ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಸದಸ౲ කಗತಕౙ ൿ౪  
๻ಟ ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ನಡವัಗಳย౵  ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಪ౳ ൟඛඌ෴ಜ ූಗವ๼ಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (8) ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಪ౳ ൟඛඌ෷ ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಸොಯย౵  ൤ಡൿಆಳ౶ ෎౽ದ 
ඛฤเನ ෬ว ඛಧბค๭ ๻ಟ ಜකඃಶ ಪഷൿಆಂಡ ತฆ฿ಯ ෥ತ౳ ๆ ฿ിბ 
ಸ෦ൟಯย౵  ෴โඃ ಸಮ๲౲ ಯඝ౬  ಎತ౨ ತಕౙ ൿ౪  ಅಥ฿ ෴โඃ ಸಮ๲౲ ಯ ಀคൡ 
ಚ೉ბಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (9) ಪ౳ ൟඛඌ෷, ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಸොಯ ತฆ฿ಯದ ತౘಣದ ඛಕಟ ಸොಯย౵  
ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಸದಸ౲ ฆಗัಡ ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ൟೕ෥ბನಗำ ಅಥ฿ เೈರಗಳ 
෨ಌ౲ ಂಶವඝ౬  ൟัಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (10) ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಪ౳ ൟඛඌಡ ยඪಕ ಸ๻ಯಕคฆโൽಲ౵ , ಅವช ಸොಗಳඝ౬  
ಏಪბലಸತಕౙ ൿ౪ , ನಡವัಗಳඝ౬  งඪಸತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ർಖวಗಳඝ౬  ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (11) ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ർಖวಗಳඝ౬  ಕඛಷ౤  ಐൿ ವಷბಗಳ ಅವඌಯವฉಡ 
ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ . 
  

           80ಐ. ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಪ౳ ൟඛඌ.- (1) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ ಅವರ න౾ ಒಬ౯ ರඝ౬  ಅವರ 
ಪ౳ ൟඛඌಯක౬ ಜ ಅเฌೕಧ฿ಜ ಅಥ฿ มಟคಯ ෩ಲಕ ಆ෺ౙ  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ , ಅವඝ 
ಆ ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಸොಗำ ಮൡ౨  เೈರ เඛಮಯಗಳ ಅಧ౲ ౘ൤ಯඝ౬  ವ๼ಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (2) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ ಪ౳ ൟඛඌಯ ಅඝಪ๭౩ ൟಯย౵  ಪ౳ ൟඛඌಯ ಪರ฿ಜ ඛಲ౵ ฤ ಒಬ౯  
ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಯඝ౬  ಸಹ ಆ෺ౙ  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ . ಆർಟ౲ , ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌ෷ 
ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಸොಗಳย౵  ಪ౳ ൟඛඌ෽ಂൽಡ ූ ಗವ๼ಸತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ಅಗತ౲ เದ౪ ย౵  ಎม౵  
ಪ౳ ౽ಯბಗಳย౵ ෸ ಪ౳ ൟඛඌಡ ಸಹಕคಸತಕౙ ൿ౪ . 
 (3) ಪ౳ ൟඛඌ෷ ಕറ౥ ಯ฿ಜ ಪ౽౹ ൟೕತකಜರತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ಆತඝ ෴โඃ 
ฃಜ౾ೕಯ ಪౘದ ಬಡ౛  ಸ๻ඝේൟ෷ಳ౶ ವඝ ಅಥ฿ ಸದಸ౲ ඝ ಅಥ฿ 
ಸ೦ౠ ಜฆವකಜಲ౵ ๅಂൿ ಳೕ๞๭ಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ .  
 (4) ಪ౳ ൟඛඌಯ ಪർವඌ෷ ෩ವൡ౨  ൟಂಗำಗะಜರತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ෴่ಬ౯  
ವ౲ ౾౨ ෷ ಐൿ ವಷბಗಳವฉಡ ಮ൧౨ ෫౱  ಪ౳ ൟඛඌ෴ಗತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
 (5) ಪ౳ ൟඛඌ ಮൡ౨  ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಯ ๬౩ ನದย౵  ಒಂඃ ยಂಗದವฆ ಇರತಕౙ ದ౪ ಲ౵  
๻ಟ ಅൿ ಪ౳ ൟವಷბ ಸರൽಯย౵ ರತಕౙ ൿ౪ .  
 (6) පರಸොಗಳ ೋකವൕ ತฆ฿ಯದ ෮ದಲ ವಷბದ, ಪ౳ ൟඛඌಯ ๬౩ ನವඝ౬  
ಮ๼ึಯคಡ ງ೉ಃ ෥ಡತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಯ ๬౩ ನವඝ౬  ඬฆಷคಡ 
ງ೉ಃ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ .  
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 (7) ಪ౳ ൟඛඌಡ ෴โඃ ಭ൤౲ , ಆ๭ೕನ ๑ಲౙ  ಅಥ฿ ๸ූವචಯඝ౬  
ඩವൟಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 
 (8) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ ෴โඃ ๅಚ౞ ವඝ౬  ಭคಸඃ ಸොಗಳඝ౬  ನഷಸತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ 
පರಸො ಅಥ฿ ಸ౽ბರൽಂದ ෴โඃ ๅಚ౞  ಮฆඩವൟ෷ ಇರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
 (9) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ පರಸොಯ ಅಥ฿ ಅನ౲ ൭ ෴โඃ ๭ಬ౯ ಂൽಗಳ 
๻ಜฃൟಯඝ౬  ಆಗ౳ ๼ಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
  

           80೬. ಪ౳ ඃಶ ಸූಗಳ ಅඌ౽ರಗำ ಮൡ౨  ಪ౳ ౽ಯბಗำ.- (1) ಪ౳ ඃಶ ಸූโ 
ಈ ෨ಂൽನ ಅඌ౽ರಗำ ಮൡ౨  ಪ౳ ౽ಯბಗಳඝ౬  ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:-  
 (i) චฉຄฉ ಞಂඬಗಳ ಎม౵  ಪ౳ ౽ಯბಗಳ ෬ว ಅൿ ಸಮನ౷ ಯ ๬ඌಸತಕౙ ൿ౪ ; 
 (ii) චฉຄฉ ಞಂඬ ಆ෺ౙ  ෥ലದ ಅನಹბ ಫมඝಭเಯඝ౬  ಅൿ 
൤ಡൿ๻ಕತಕౙ ൿ౪  ಆದฉ, ෴่ಬ౯  ຄಸ ಫมඝಭเಯඝ౬  ๳คಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵  ಅಥ฿ 
෴่ಬ౯  ವ౲ ౾౨ ಯ ಅಥ฿ ಜನರ ಞಂඪನ ෬ว ಅಥ฿ පರಸොಯ ෬ว ಬದ౫ ฿ಜฆವ 
චฉຄฉ ಞಂඪನ ෴โඃ ಇತರ ൟೕ෥ბನವඝ౬  ಸคಪലಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ ; 
 (iii) ಆ๭౨  ൤คಡ ๸ಗ౳ ಹൕ, ඛೕฆ තซಃ ๯ಂಕದ ๸ಗ౳ ಹൕ, ඛೕฆ තซಃ ඛವბಹൕ, 
෈ೕൽ ൽೕಪಗಳ ౽෴ბಚರൕಯ ඛವბಹൕ, ಘನ൞౲ ಜ౲  ඛವბಹ൏ ವ౲ ವ๲౩ , ජಮბಲ౲  
ඛವბಹൕ ಇ൞౲ ൽಗัಡ ๸ීඌ๭ದ ಎม౵  เೈರಗัಡ ಇൿ ౽ಯბಈಶಲ౲ ವඝ౬  
ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ චฉຄฉ ಞಂඬಗಳ ෩ಲಕ ಃಲಸವඝ౬  ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ ; 
 (iv) පರಸො෵ಂದ ඛೕฆ ಸರಬฃ೧ನ ෈ലງ೉ಃ෷ ෌ಹ൬ ಪ౳ ෥ಣದ ඛೕฆ 
ಖคೕൽ, ෈ല ෥ฃಟ ಮൡ౨  පರಸොಯ ಪರ฿ಜ ඛೕฆ ๯ಂಕದ ๸ಗ౳ ಹൕ ಇโಗಳඝ౬  
ಒಳತಳ౶ ತಕౙ  ඛೕฆ ಸರಬฃ೧ನ ෈ല ງ೉ಃಯ ಜ฿෇౪ คಯඝ౬  පರಸො෷ 
ಹ๬౨ ಂತค๭ർಗวม౵  ಸಹ ಅൿ ൤ಡൿಆಳ౶ ಬ๾ൿ; 
 (v) ಘನ൞౲ ಜ౲  ඛವბಹൕಯඝ౬  ಅൿ ೎ක౬ ಜ ನഷಸತಕౙ ൿ౪ , චฉಯ ฿ി ბಗಳย౵  
ಅದರ ಅඝಭವವඝ౬  ງ೉ಆಳ౶ ಬ๾ൿ; 
 (vi) ಅൿ ಅದರ ಪ౳ ඃಶದย౵  ಸ౽ბค ಮൡ౨  පರಸොಯ ಸ౷ ൡ౨ ಗಳ ಪഔౣ ಯඝ౬  ಸಹ 
ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ಸౘಮ ඩ౳ ඌ౽ರಃౙ  ಅದඝ౬  ವರൽ ෥ഴವ ෩ಲಕ ಅโಗಳඝ౬  
෴โඃ ಅൟಕ౳ ಮಣൽಂದ ರ౾౹ ಸತಕౙ ൿ౪ ;  
   (vii) ಎม౵  ಸ෥೯ೕ-ಆ൮ბಕ ౽ಯბಕ౳ ಮಗำ, පರಸොಯ ಮൡ౨  ಸ౽ბರದ ಎม౵  
ಆฌೕಗ౲  ಮൡ౨  ಒಳಚฏല ౽ಯბಕ౳ ಮಗัಛಜ ಇൿ ౽ಯბಈಶಲ౲ ವඝ౬  
ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ චฉຄฉ ಞಂඬಗಳ ෩ಲಕ ಃಲಸವඝ౬  ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ ; 
 (viii) ಪ౳ ๯౨ ತ ವಷბದย౵  ಅಡൟ౨ ಆಳ౶ ෎౽ದ ಸ౩ ัೕಯ ๭เฯ ౽ಮಛคಗัಡ 
๸ීඌ๭ඈ൤ චฉຄฉ ಞಂඬಗಳ ಪ౳ ๬౨ ವචಗಳඝ౬  ಇൿ ๸ಕยತತัಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  
පರಸොಯ ౾౳ ෴෽ೕಜචಯย౵  ๳ค๯ವ ಸฤ฿ಜ ಅದඝ౬  ฿ിბ ಸ෦ൟಗัಡ 
ರ฿ඛಸತಕౙ ൿ౪ ;  
 (ix) චฉຄฉ ಞಂඬಗัಂದ ๰೉๭ฆโದඝ౬  ຄರൡಪല๭ ಇತರ ෴โඃ 
౽ಮಛค ಅಥ฿ 25% ౾ౙ ಂತ ກ೉౞ ನ ෇ಬൡ౨ ಗಳ ෇ಬತ౨ ඝ౬  ಇൿ ๳ಪბഷ ෥ಡತಕౙ ದ౪ ಲ౵ , 
ಆದฉ, ಪ౳ ๯౨ ತ ವಷბ ๻ಡ෻ ಐൿ ವಷბಗಳ ಅವඌಛಜ ൤ಡಯಬ๾ർದ ಅಥ฿ ಆದ౲ ൤ 
ඛೕಡಬ๾ർൿൿ ಎರಡඞ౬  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ ;  
 (x) චฉຄฉ ಞಂඬಗಳ ಒඪ౭ ಡ෽ಂൽಡ ෴ವ ಸಮಯದม౵ ದง ౾౳ ෴ 
෽ೕಜචಗಳඝ౬  ಅൿ ಪคಷౙ คಸತಕౙ ൿ౪ ; 
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 (xi) පರಸොಯ ಮൡ౨  ಇತರ ಸ౽ბค ಇมಒಗಳ ๻ಟ ๸ීඌತ ನಗರ ಸ౩ ัೕಯ 
๸๲౩ ಗಳ ෽ೕಜචಗಳ ๬෥೧ಕ วಕౙ ಪค๗ೕಧචಯඝ౬  ಅൿ ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ ; ಮൡ౨   
 (xii) පರಸො ಅಥ฿ ෴โඃ ಇತರ ಸ౽ბค ಇมಒಗำ ಅಥ฿ ඛ౽ಯಗำ 
ಅತಂಡ ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗಳ ಞಣಮಟౣ ದ ಬಡ౛  ಅൿ ೦ಗ౳ ൤ಯඝ౬  (vigil) 
ವ๼ಸತಕౙ ൿ౪ . ඛๆಶನದ ෬ว ನഷದ ౽ಮಛคಡ ๸ීඌ๭ඈ൤ ෥๼ൟ 
෱ಡัಯඝ౬  (information board) ಖ೉ತಪല๭ಆำ౶ โൿ, ങಂಡฑ ಷರൡ౨ ಗಳ 
ಅඝ๬ರ฿ಜ ๯ರ౽౹  ෨ච౬ ಚ౞ คಃಗಳඝ౬  ಖ೉ತಪല๭โൿ ๻ಟ ങಂಡฑ ಷರൡ౨ ಗಳ 
ಅඝ๬ರ฿ಜ ౽ಮಛคಯඝ౬  ನഷಸมಞൟ౨ ං෻ ಎಂಬ ಬಡ౛  ෥๼ൟಯඝ౬  
ಪഷ෷โൿ ಇ൞౲ ൽಗಳ ಀคൡ ಅಂಥ ಪ౳ ౽ಯბವඝ౬  ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ෴่ඃ ಒಬ౯  
ವ౲ ౾౨ ෷ ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ದ౪ ಲ౵ , ಆದฉ ಪ౳ ඃಶ ಸූโ ಒഓౣ ฉ෴ಜ ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 
 (2) ಪ౳ ඃಶ ಸූโ ಅದರ ವ౲ ವ๻ರ ඛವბಹൕಯย౵  ಅಳವല๭ಆಳ౶ ෎౽ದ 
เඋನโ ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈ൤ ಇರತಕౙ ൿ౪ .  
 80ಃ. ಅඪೕฤ.- ಪ౳ ඃಶ ಸූಗಳ ෴โඃ ൟೕ෥ბನದ เฆದ౫  ็ಯ౾౨ ಕ 
ಫมඝಭเ ಅಥ฿ ಒಬ౯  කಗคೕಕ ಅಥ฿ චฉຄฉ ಞಂඬ, ฿ിბ ಸ෦ൟಡ ಅඪೕಲඝ౬  
ಸย౵ ಸಬ๾ൿ. ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ൟೕ෥ბನโ ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ෬ว 
ಬದ౫ ౽ค෴ಜರತಕౙ ൿ౪ .  
  

            80ಎฯ. ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಪ౳ ൟඛඌ ಅಥ฿ ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಗಳඝ౬  ൤ಡൿ 
๻ಀโൿ.- (1) ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಜකඃಶಃౙ  ವ౲ ൟคಕ౨ ฿ದ ඛฤವඝ౬  ൤ಡൿಆำ౶ ವ 
ಪ౳ ൟඛඌಗಳඝ౬  ಪ౳ ඃಶ ಸූದ ಒഖౣ  ಸದಸ౲ ರ ಸರಳ ಬ๾ಮತൽಂದ ಬದยಸತಕౙ ൿ౪ .   

(2) ๸ීඌ๭ದ පರಸො ೋකವൕಯ ಉං౪ ೕಶ౽ౙ ಜ ౽ಲ౽ಲಃౙ  ೦คಯย౵ ฆವ 
෴โඃ ౽ඞඛನ ಅലಯย౵  ಅಥ฿ ಅದರ ෩ಲಕ ඛಯ෦๭ದ ෴โඃ 
ಅನಹბ൤ಗัಡ  ෴่ಬ౯  ವ౲ ౾౨ ෷ ಆತನ ಪർವඌಯ ෴โඃ ಸಮಯದย౵  
ಞค෴ದย౵  ಆತඝ ಪ౳ ඃಶ ಸූ ಪ౳ ൟඛඌ෴ಜ ಅಥ฿ ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌ෴ಜ 
෨ಂൿವฉಯತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
  

            80ಎಂ. ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ರಚච.- (1) පರಸොಯ ඩ౳ ඃ๏ಕ ฿౲ ඪ౨ ෽ಳಜನ 
ಒಂൿ ಅಥ฿ ກ೉౞ ನ ฿ി ბಗัಛಜ ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ ಇರತಕౙ ൿ౪ . 
 (2) ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ ಈ ෨ಂൽನ ಸದಸ౲ ರඝ౬  ಒಳತಂലರತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:- 
 (i) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗಳ ಎม౵  ಪ౳ ൟඛඌಗำ ಮൡ౨  ກೋ౞ ವค ಪ౳ ൟඛඌಗำ 
ಸದಸ౲ ฃಜರತಕౙ ൿ౪ ; 
 (ii) ฿ಡბඝ౬  ಪ౳ ൟඛඌ๯ವ ඬರಸොಗಳ ಈඛ౺ ಲฑ ಇವฆ ฿ിბ ಸ෦ൟಯ 
ಅಧ౲ ౘ൤ಯඝ౬  ವ๼ಸತಕౙ ൿ౪ ; 
 (iii) ඬರಸූ ಆಡัತ ඛವბಹൕ ಅಥ฿ ๬ವბಜඛಕ ಆฌೕಗ౲ , ಛ౳ ෥ಂತರ 
෽ೕಜච ಇ൞౲ ൽಡ ๸ීඌತ เಷಯಗಳย౵  ೦ౢ ನ ಮൡ౨  ಅඝಭವโಳ౶  ඬರಸූ 
ಪ౳ ඃಶದ ඛ฿๭ಗಳ න౾෵ಂದ ೧ว౵ ಯ ೧ม౵ ඌ౽คಯವฆ කಮඛඃბ๏๯ವ ಐವฆ 
ಇತರ ಸದಸ౲ ฆ, ಅವฆ ฃಜ౾ೕಯ ಪౘ่ಂದರ ಸದಸ౲ ฃಜರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 
  
 
ಅವರย౵ ,- 
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 (ಎ) ಅඝ๰೉ತ ೦ൟಗำ ಮൡ౨  ಅඝ๰೉ತ ් ಡಕഖౣ ಗัಡ ๳คದ ಕඛಷ౤  ಇಬ౯ ฆ 
ಸದಸ౲ ฆ; 
 (෈) ෴โඃ ກಸคඛಂದ ಕฉಯมಜฆವ ಈ ಃಳಡ ನ෩ൽ๭ฆವ ಎม౵  
ಷರൡ౨ ಗಳඝ౬  තซ๭ฆವ, ಎಂದฉ:- 
    (ಎ) ತನ౬  ඣೕಂದ൐ ಕ೏คಯඝ౬  ಆ ฿ി ბನ ಅඌ౽ರ ฿౲ ඪ౨ ෽ಳಡ 
ຄಂൽರತಕౙ ; ಮൡ౨   
    (෈) ಅൿ ඣೕಂർ෵ತ ๸ಘ฿ಜൿ౪ , ක౲ ಸ ರౘൕಯ (fiduciary) ๬ಮಥ౲ ბದย౵  
๳ๅಸย౵ ๯ൟ౨ ฆವ ವ౲ ౾౨ ಗಳඝ౬  ಒಳತಂലರತಕౙ , 
-ඛ฿๭ ಕม౲ ಣ ๸ಘಗಳඝ౬  ಪ౳ ൟඛඌ๯ವ ಕඛಷ౤  ಇಬ౯ ฆ ಸದಸ౲ ฆ, ಅವರย౵  ಒಬ౯ ฆ 
ಮ๼ึ෴ಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 (3) ಈඛ౺ ಲฃಜ ೋක෵ತකಞโದคಂದ ಅನಹბකದ ෴่ಬ౯  ವ౲ ౾౨ ಯඝ౬  
฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಸದಸ౲ කಜ කಮඛඃბ๏ಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
  

            80ಎඨ. ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಸො.- (1) ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ ಅಗತ౲ ฿ർಗวม౵  
ಆದฉ ಒಂൿ ൟಂಗัನย౵  ಕඛಷ౤  ಒಂൿ ಸಲ ಸො ๳ರತಕౙ ൿ౪ . ฿ിბ ಸ෦ൟ ಸොಡ ฿ിბ 
ಈඛ౺ ಲರඝ ಅಧ౲ ౘකಜರತಕౙ ൿ౪ . 
 (2) ෮ದಲ ಸොಯ ൽකಂಕವඝ౬  ຄಸർಜ ೋක෵ತ฿ದ පರಸො෷ ತನ౬  
ತൡ౨ ವัಯ ෩ಲಕ ತൡ౨ ಪലಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಅಂಥ ൽකಂಕವඝ౬  
ಬದม෵ಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . ಅಂಥ ඛൽბಷౣ  ൽನඈൿ ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಸොಡ ฿ിბ ಸ෦ൟ 
ಪ౳ ൟඛඌ෷ ๻ಜฃಗฤ ಅಸಮಥბකದย౵ , ಆಗ ฿ിბ ಸ෦ൟ ಸದಸ౲ ฆ 
ಸ฿ბඝಮತൽಂದ ಆ ൽನದ ಸොಯ ಅಧ౲ ౘ൤ಯඝ౬  ವ๼ಸฤ ತಮ౱  න౾ ෴ฌಬ౯ ರඝ౬  
ಅเฌೕಧ฿ಜ ಆ෺ౙ  ෥ಡಬ๾ൿ.  
 (3) ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ ಸ฿ბඝಮತൽಂದ ತಮ౱  න౾ ಒಬ౯ ರඝ౬  ಅเฌೕಧ฿ಜ 
ಅಥ฿ ฿ിბ ಸ෦ൟಯ න౾෵ಂದ ಒಬ౯ ರඝ౬  มಟค ಎൡ౨ ವ ෩ಲಕ 
౽ಯბದ๏ბಯක౬ ಜ ಆ෺ౙ  ෥ಡತಕౙ ൿ౪ .  
 (4) ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ౽ಯბದ๏ბ෷ ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಸොಯ 
๸ೈಲಕකಜರತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಆತඝ ೞರ ౱ ನ౬ ฌಡච ಸ෥สೕ೉๭ ಸොಯඝ౬  
ಕฉಯತಕౙ ൿ౪ . 
 (5) ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಸොಯ ಎม౵  ๰ಚච ಪತ౳ ಗำ ಮൡ౨  ವ౲ ವಹರൕಗಳඝ౬  
౽ಯბದ๏ბ෷ ർಖยಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  เല෽ೕ೉ൟ౳ ೕಕರಣ ෥ಡತಕౙ ൿ౪  ๻ಟ ಅದರ 
ಪ౳ ൟಯඝ౬  ಹൽජൿ ൽನಗูಳಡ ෨ඛ๭ಪฯ ಈඛ౺ ฯ ಗัಡ ಕำ๼ಸತಕౙ ൿ౪ .  
 (6) ෷ಕ౨  ದ೬ბಯ ಒಬ౯  ಅඌ౽คಯඝ౬  පರ ಆ෷ಕ౨  ಅಥ฿ ෨ಌ౲ ඌ౽คಯ 
ಪ౳ ൟඛඌ෴ಜ ತൡ౨ ಪലಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨   ෴โඃ ಪ౳ ౾౳ ෺, ඛಯಮಗำ ಇ൞౲ ൽಗಳ 
ಀคൡ ෥๼ൟ ಅಥ฿ ಸ౭ ๞ౣ ೕಕರಣವඝ౬  ಒದಜಸತಕౙ ൿ౪  ಆದฉ, ಸ෦ൟಯย౵  ෴โඃ 
ඩತ౳ ವඝ౬  ඛವბ๼ಸತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 
 (7) ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಎม౵  ൟೕ෥ბನಗಳඝ౬  ๬ಧ౲ ฿ದ๠ౣ  ಮഔౣ ಡ ๻ಜคฆವ 
ಎม౵  ಸದಸ౲ ರ ಒಮ౱ ತದ ෩ಲಕ ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ , ಒಮ౱ ತเಲ౵ ൽದ౪ ย౵ , ൟೕ෥ბನವඝ౬  
๻ಜคฆವ ಸದಸ౲ ರ ಬ๾ಮತದ ෩ಲಕ ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . ಸ෥ನ฿ದ ಮತಗัฆವ 
๸ದಭბದย౵ , ඪ౳ ๴ലಂ಩ ඩ౳ ඌ౽ค෷ ಡฤವඝ౬  ඛಧბคಸฤ (to break the tie) ತನ౬  
ඛ൏ბಯಕ ಮತವඝ౬  ಚม෵ಸತಕౙ ൿ౪ .  
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 (8) ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ ಈ ಅඌඛಯಮದ ಅലಯย౵  ෥ലದ ෴โඃ ౽ಯბ 
ಅಥ฿ ಅತಂಡ ವ౲ ವಹರൕಗำ ಅದರย౵  ෴โඃ ಌย๬౩ ನเං ಎಂಬ ಆඋರದ ෬ว 
෥ತ౳ ๆ ಅ๭ಂඎ฿ಗತಕౙ ದ౪ ಲ౵ .  
 (9) පರಸොಯ ಆ෷ಕ౨  ಅಥ฿ ๸ದූბඝ๬ರ฿ಜ ෨ಌ౲ ඌ౽ค ಅಥ฿ ಆತನ 
කಮඛඃბ๏ತඝ, ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಸොಗำ ಮൡ౨  ಚ೎ბಗಳย౵  ූಗವ๼ಸฤ 
ಅಹბකಜರತಕౙ ൿ౪ . ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ೏ರ ౭ ಸბඨ ರವฆ, ಸොಗಳย౵  ූ ಗವ๼ಸฤ เ๕ಷ 
ಆ๻౷ ඛತರක౬ ಜ ಬฆ๋൤ ๸ීಧಪಟౣ  ಇมಒಯ ಪ౳ ൟඛඌಗಳඝ౬  ಆೕರಬ๾ൿ.  

 

80ಒ. ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಪ౳ ౽ಯბಗำ.- (1) ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ ಈ ෨ಂൽನ 
ಪ౳ ౽ಯბಗಳඝ౬  චರๆคಸತಕౙ ൿ౪ , ಎಂದฉ:-  
฿ിბ ಸ෦ൟ෷,- 

(ಎ) ൤คಡ ๸ಗ౳ ಹൕ, ඛೕฆ ಸರಬฃ೩, චಲ ಚฏല (Surface drainage) ಒಳಚฏല 
(Underground drainage) ಘನ൞౲ ಜ౲  ඛವბಹൕ, ෈ೕൽ ൽೕಪಗಳ ವ౲ ವ๲౩  ෨ಂ൞ದ ಎม౵  
ಪ౳ ౽ಯბಗಳ ඛವბಹൕಯย౵  ಪ౳ ඃಶ ಸූඅಂൽಡ ಸಮನ౷ ಯ ๬ඌಸತಕౙ ൿ౪ ; 

(෈) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ ಮൡ౨  චฉຄฉಯ ಸ෩ಹದ ෩ಲಕ ෴โඃ 
൧ಡಞเಃಯ ෬ว ಈ ಎม౵  ෇ಬൡ౨ ಗำ ಮൡ౨  ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ౽ಯბಈಶಲ౲ ൽಂದ 
ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(๭) චฉຄฉಯ ಸ෩ಹಗำ ಮൡ౨  ಪ౳ ඃಶ ಸූಗัಡ ಸಲກಯඝ౬  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪  
ಆದฉ ಅโ ීಧನ౽ค ಸ౷ งಪದย౵ ರತಕౙ ದ౪ ಲ౵ . 

(ല) ಸ౩ ัೕಯ ಸ౷ งಪದ ಎม౵  ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗัಛಜ ೋක෵ತ ಪคಷൟ౨ ನ 
ಐൿ ವಷბಗಳ ಅವඌಛಜನ ౾౳ ෴ ෽ೕಜච෴ಜ ಪ౳ ඃಶ ಸූโ ಸಲກ ෥ലದ 
ಪഔౣ ෵ಂದ  ಸ౩ ัೕಯ ಸ౷ งಪದ ౽ಮಛคಗัಛಜ ౾౳ ෴ ෽ೕಜචಗಳඝ౬  
๸ಕยತತัಸತಕౙ ൿ౪ . 

(ಇ) ಅโಗಳย౵ ನ ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ಆದ౲ ൤ಗඝ๬ರ฿ಜ ෥ಡತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಪ౳ ൟ 
ವಷბದ ಅඝ๝౤ ನಃౙ  ฿๞ბಕ ౾౳ ෴ ෽ೕಜචಗಳඝ౬  ๭ದ౪ ಪലಸತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎෆ) ๬ಧ౲ ฿ದ๠ౣ  ಮഔౣ ಡ ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ ಒഖౣ ಟല๭ದ ౾౳ ෴ 
෽ೕಜච෵ಂದ ฿๞ბಕ ౾౳ ෴ ෽ೕಜචಛಜ ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ಆ෺ౙ  ෥ಡತಕౙ ൿ౪  
ಮൡ౨  ຄಸ ෇ಬൡ౨ ಗಳඝ౬  ๳ค๯โದඝ౬  (desist) ඛย౵ ಸತಕౙ ൿ౪ . 

(೧) ๸ಕยತ ౾౳ ෴ ෽ೕಜච෵ಂದ ຄರಜನ ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ಆ෺ౙ  
෥ഴโದಃౙ  ౽ರಣಗಳඝ౬  ಆഖౣ  ౾౳ ෴ ෽ೕಜචಯ ෰ಲ౲ ದ 25% ರಷౣ ಃౙ  ຄಸ 
෇ಬൡ౨ ಗಳඝ౬  ๳ค๯ವ ಅඌ౽ರವඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎೖ) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ ಐൿ ವಷბಗัಛಜ ෥ലฆವ ౾౳ ෴ ෽ೕಜචಯย౵  
๳คಸมದ ౽ಮಛคಗัಡ ಬದมಜ ຄಸ ౽ಮಛคಗัಡ ಏಃ ಆದ౲ ൤ ඛೕಡมಜං 
ಎಂ්ದಃౙ  ๬ಕ๠ౣ  ౽ರಣವඝ౬  ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . 

(ಐ) ಸ౩ ัೕಯ ಸ౷ งಪದย౵ ರದ ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ಆ෺ౙ  ෥ಡฤ ฿๞ბಕ฿ಜ ಮൡ౨  
ൽೕಪბವඌ ౾౳ ෴ ෽ೕಜචಗಳย౵  ๳คಸฤ ๻ಟ පರಸොಡ ಸಲກ ඛೕಡฤ ๸තಣბ 
๬౷ ൪ತ౳ ౲ ವඝ౬  ຄಂൽರತಕౙ ൿ౪ . 

(೬) ಸ౩ ัೕಯ ಸ౷ งಪದย౵ ฆವ ಮൡ౨  ಸ౩ ัೕಯ ಸ౷ งಪದย౵ ರದ ಎರവ 
౽ಮಛคಗัಛಜ පರಸො෷ ๭ದ౫ ಪല๭ದ ౾౳ ෴ ෽ೕಜචಗಳย౵  ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ 
ಆ෺ౙ  ෥ലದ ౽ಮಛคಗำ ಮൡ౨  ෇ಬൡ౨ ಗำ ෥ತ౳  ಒಳತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 
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(ಃ) ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ ಮൡ౨  චฉຄฉಯ ಞಂඬಗಳ චರเඣಂൽಡ ತನ౬  ಅඌ౽ರ 

฿౲ ඪ౨ ಯย౵  ನಗರ ಸ౩ ัೕಯ ๸๲౩ ಗำ ಅಥ฿ ෴โඃ ಸ౽ბค ಇมಒಗำ ಅಥ฿ 
ಉದ౲ ಮಗಳ ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗಳ ๬෥೧ಕ วಕౙ  ಪค๗ೕಧචಯඝ౬  ಅತಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎฯ)  ಉർ౲ ನವನಗಳ ඛವბಹൕ ಅಥ฿ ಅದರ ෬ย౷ ೈರൕಯ 
ຄൕಛคಃಯඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎಂ) ವನ ඛ෥ბಣ ಮൡ౨  ඛವბಹൕ ಅಥ฿ ಅದರ ෬ย౷ ೈರൕಯ 
ຄൕಛคಃಯඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎඨ) ಮึඛೕฆ ಆ෷౵  ಮൡ౨  ඛವბಹൕ ಅಥ฿ ಅದರ ෬ย౷ ೈರൕಯ 
ຄൕಛคಃಯඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(ಒ) ಸ౽ბರದ ಸ౷ ൡ౨ ಗಳ ಪഔౣ ಯඝ౬  ඛವბ๼ಸತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ෴ฌಬ౯ คಂದ 
෴โඃ ಒൡ౨ ವค෴ಜฆโൿ ಉഴීದย౵  ಪคಷൟ౨ ಡ ವರൽ෥ಡฤ ಎม౵  
ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(ඪ) ෈ೕൽಗำ, ರ๲౨ ಗำ, ඩದೈค ෥ಗბಗำ ಮൡ౨  ฿ಹನ ඛฤಗഷ ಸ౩ ಳಗಳඝ౬  
෴ฌಬ౯ ฆ, เ๕ಷ฿ಜ ಅಂಗല ෥ยೕಕฆ, ൟฆಞ ฿౲ ඩคಗำ ಮൡ౨  ෈ೕൽ 
฿౲ ඩคಗำ ಒൡ౨ ವค ෥ഴโದඝ౬  ಪ౳ ൟීඌಸฤ ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ .   

(ಀ౲ ) ಕ౳ ಮಬದ౫ ฿ದ ษಸನ౺ ඝ౬  ಪഷಯඃ ಕഖౣ ൟ౨ ฆವ ಅನඌಂತ ศಔഡ ಗำ 
ಅಥ฿ ಕಟౣ ಡಗำ ಅಥ฿ ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ಪ౳ ൟීඌ๯โದಃౙ  
ಜ฿෇౪ ರฃಜರತಕౙ ൿ౪ . 

(ಆฑ) ಅನඌಂತ ศಔഡ ಗำ ಅಥ฿ ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗำ ಅಥ฿ ಕಟౣ ಡಗಳ 
ಬಡ౛  පರಸොಗಳ ಆ෷ಕ౨ คಡ ಅಥ฿ ෨ಌ౲ ඌ౽คಡ ವರൽ ෥ಡತಕౙ ൿ౪  ಮൡ౨  ಅನඌಂತ 
ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ඛ฀ൟ౳ ๯โದಃౙ  පರಸොಯ ಆ෷ಕ౨ คಡ ಅಥ฿ 
෨ಌ౲ ඌ౽คಡ චರโ ඛೕಡತಕౙ ൿ౪ . 

(ಎ๺) ಅನඌಂತ ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ಪ౳ ൟීඌ๯ವ ຄൕಛคಃಯඝ౬  
ವ๼ಸมಜฆವ ಅඌ౽ค෽ಂൽಡ, ಅಂಥ ಅನඌಂತ ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ತౘಣๆ 
ඛย౵ ಸฤ, ಕ౳ ಮಗಳඝ౬  ൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(ഔ) පರಸො෷ ತನಡ ವ๼๭ದ ෴โඃ ಇತರ ຄൕಛคಃಯඝ౬  
൤ಡൿಆಳ౶ ತಕౙ ൿ౪ . 

(2) ฿ിბ ಸ෦ൟ෷ ಅದರ ವ౲ ವ๻ರ ඛವბಹൕಯย౵  ಅಳವല๭ಆಳ౶ ෎౽ದ 
เඋನโ ඛಯ෦ಸಬ๾ർඈ൤ ಇರತಕౙ ൿ౪ .   

 

80ඪ. ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ಸದಸ౲ ರඝ౬  ൤ಡൿ๻ಀโൿ.- (1) ฿ിბ ಸ෦ൟಯ 
ಜකඃಶಃౙ  ವ౲ ౾౨ คಕ౨ ฿ದ ඛฤವඝ౬  ൤ಡൿಆำ౶ ವ ಪ౳ ൟඛඌಯඝ౬ , ฿ിბ ಸ෦ൟಯย౵  
๻ಜคฆವ ಒഖౣ  ಸದಸ౲ ರ ಸರಳ ಬ๾ಮತದ ෩ಲಕ ฿ിბ ಸ෦ൟ෵ಂದ 
ಬದม෵ಸತಕౙ ൿ౪ .  

(2) ಅನඌಂತ ಅ෗ไൽ౫  ౽ಮಛคಗಳඝ౬  ಞฆൟ๭ ಪ౳ ൟීඌ๯ವย౵  
เಫಲකಞโ඀ ಸ๻ ಪ౳ ൟඛඌಯඝ౬  ൤ಡൿ๻ಀโದಃౙ  ౽ರಣ฿ಗತಕౙ ൿ౪ . 

80ಀ౲ . ಅඪೕฤ.- ฿ിბ ಸ෦ൟಯ ൟೕ෥ბನൽಂದ ෇ඌತ฿ದ ಪ౳ ඃಶ ಸූಗำ 
ಅಥ฿ චฉຄฉಯ ಸ෩ಹಗำ ಅಥ฿ ෴่ಬ౯  ವ౲ ౾౨  ಅಥ฿ ಒಂൿ ๸๲౩ ෷, 
පರಸොಯ ಆ෷ಕ౨ ฆ ಅಥ฿ ෨ಌ౲ ඌ౽คಡ ಅඪೕฤ ෥ಡತಕౙ ൿ౪ .” 
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The above translation of the Karnataka Municipalities (Amendment) Act, 

2020 (Karnataka Act 39 of 2020) shall be authoritative text in the Kannada 

language under section 5A of the Karnataka Official Language Act, 1963 

(Karnataka Act 26 of 1963). 

ವ೩෇෵ ฿ಲ 
ಕකბಟಕ ฃಜ౲ ඩಲฆ 

 

                                                                         ಕකბಟಕ ฃಜ౲ ඩಲರ ಆඃ๎ඝ๬ರ 
       ಮൡ౨  ಅವರ ກಸคನย౵ , 

 
    (ಃ. ർ౷ ರಕකൻ ෇්) 
       ಸ౽ბರದ ౽ಯბದ๏ბ, 
๸ಸൽೕಯ ವ౲ ವ๻ರಗำ ಮൡ౨  

                                                                   ๎ಸನ ರಚච ಇมಒ 
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